
For your safety and continued enjoyment of this product,
please always read the instruction book carefully before using.

All-in-one contact grill | CG400
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SAFETY INSTRUCTIONS

Safety Instructions
This appliance is designed for household use only. Read these instructions carefully

before first use and keep them for future reference. Improper use may lead to
injury or damage.

Important warnings:

1.  Do not touch hot surfaces. Use only the handle.

2. Always place the appliance on a stable, flat and heat-resistant surface.
3. Keep the appliance and cord out of reach of children under 8 years.

4.  Children aged 8 and above may use the appliance under adult supervision.
5. Never immerse the appliance, plug or cord in water or any other liquid.
6. Do not use the appliance if the cord or plug is damaged.
7.  For indoor use only. Do not expose to rain or moisture.
8. Always unplug the appl iance when not  in  use or  before c leaning .

9. Do not use metal utensils as these may damage the non-stick coating.
10.  Only use original parts and accessories.

11.    Ensure at least 10 cm of space on al l  s ides for proper venti lat ion.
12.  This appliance is not intended for use with an external timer or remote control.
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Model CG400

Voltage 220�240 V ~ 50/60 Hz

Power Supply 680�820 W

Coating Non-stick (Teflon & PFAS-free)

Use Indoor, household use only

Technical Specifications

NOTE: Specifications are subject to change without notice.



Overview of Components

The Safecourt CG400 comes with three interchangeable plates:

Additional parts:
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1 2 3

WaȎe plates1 2

3 Grill plates

Sandwich plates

Locking latch1

2 Power indicator light (red) and ready-to-use indicator (green)

3 Plate release buttons

1

2

3
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1.   Remove all packaging materials.
2.  Clean the plates and the exterior with a damp cloth or mild soap. Dry thoroughly.
    The plates are also dishwasher safe.

3.  Insert the desired plates:
     • First hook the back of the plate into the hinge
     • Press the front of the plate until it clicks into place
     � Note: There is a diȋerence between top and bottom plates
4.  Place the grill on a stable, heat-resistant surface with at least 10 cm clearance.
5.  Before first use, lightly coat the plates with a bit of vegetable oil (no spray) to
     season the non-stick surface.
6.  Plug in and preheat the appliance for a few minutes without food. Some light
     smoke may occur – this is normal.

Before First Use

1
Soap

2 3

4

Oil

5 6



How to Use the Appliance
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1.   Plug in the appliance. The red light will turn on.

2.  Wait until the green light is on – the grill is ready.
3.  Place two slices of bread on the bottom plate (buttered side down if preferred).
4.  Close the grill and latch the handle if needed.

5.  Toast for 4–5 minutes until golden brown.
6.  Use a wooden or silicone spatula to remove the toasties.

Toasties (sandwich plates)

1.   Lightly coat the plates with oil (no spray).
2.  Place meat, vegetables, or fish on the bottom plate. Use tongs or a wooden utensil.
3.  Close the grill (do not latch).
4.  Grill until cooked. Meat juices should run clear; fish should be opaque.
5.  Remove the food and allow appliance to cool.

Grilling (ribbed plates)

1.   Pour approx. 50 ml of batter onto each half of the bottom plate.
2.  Close the grill (do not latch).
3.  Cook until golden brown (approx. 3–4 minutes).

WaȎes (waȎe plates)



Cleaning & Maintenance
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1.  Always unplug the appliance.

2.  Allow to fully cool before cleaning.

3.  Remove the plates.
4.  Clean with warm water and mild detergent.
5.  Or place in the dishwasher.

6.  Wipe the exterior with a damp cloth.

Do not:

• Immerse the appliance in water.
� Use abrasive sponges or aggressive cleaners.

� Store without thoroughly drying all parts.

1 2 3

4 5 6



Disposal & Environment

Warranty & Support
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This product may not be disposed of with normal household
waste. Bring it to a certified collection point for electrical
devices. This helps ensure sustainable recycling and protects
the environment.

All Safecourt Kitchen products are carefully designed and tested. In case of
manufacturing defects, this product includes a 2-year warranty from the date of
purchase.

The warranty does not cover:

     • Misuse or failure to follow the manual
     • Impact or drop damage
     • Self-repairs or modifications

For assistance, please contact us:

     � Email: info@safecourtkitchen.com
     � Website: www.safecourtkitchen.com

Please keep your proof of purchase. Without it, warranty claims cannot be accepted.



Happy with your purchase?

  We�d love to hear what you think!

Excellent quality and prompt delivery.
Safecourt Kitchen provides a reliable and seamless experience.

� Alexia

Follow us on social media



Gebruiksaanwijzing
All-in-one contact grill | CG400

Lees voor uw veiligheid en om te kunnen blijven genieten van
dit product altijd eerst de gebruiksaanwijzing zorgvuldig door.

�   Leer mij kennen



7

7

Veiligheidsinstructies

Technische specificaties

8Overzicht van componenten

9

10

Vóór het eerste gebruik

Hoe het apparaat te gebruiken

11Reiniging en onderhoud

12

12

Afvalverwerking & Milieu

Garantie en ondersteuning

INHOUD



Veiligheidsinstructies

Veiligheidsinstructies
Dit apparaat is ontworpen voor huishoudelijk gebruik. Lees deze instructies
zorgvuldig door vóór het eerste gebruik en bewaar ze voor toekomstig gebruik.
Onjuist gebruik kan leiden tot letsel of schade.

Belangrijke waarschuwingen:

1.  Raak hete oppervlakken niet aan. Gebruik alleen het handvat.
2. Plaats het apparaat altijd op een stabiel, vlak en hittebestendig oppervlak.
3. Houd het apparaat en het snoer buiten bereik van kinderen jonger dan 8 jaar.
4.  Kinderen vanaf 8 jaar mogen het apparaat gebruiken onder toezicht van een volwassene.
5. Dompel het apparaat, de stekker of het snoer nooit onder in water of andere vloeistoȋen.
6. Gebruik het apparaat niet als het snoer of de stekker beschadigd is.
7.  Alleen geschikt voor gebruik binnenshuis. Stel het apparaat niet bloot aan regen of vocht.
8. Haal de stekker uit het stopcontact wanneer het apparaat niet in gebruik is of wordt
    schoongemaakt.
9. Gebruik geen metalen keukengerei; dit kan de antiaanbaklaag beschadigen.
10.  Gebruik uitsluitend originele onderdelen en accessoires.
11.    Laat aan alle zijden minimaal 10 cm ruimte vrij voor voldoende ventilatie.
12.  Dit apparaat is niet bedoeld voor gebruik met een externe timer of afstandsbediening.
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Model CG400

Voltage 220�240 V ~ 50/60 Hz

Vermogen 680�820 W

Coating Antiaanbaklaag (Teflon & PFAS-vrij)

Gebruik Alleen binnenshuis, huishoudelijk gebruik

Technische specificaties

LET OP: Specificaties kunnen zonder voorafgaande kennisgeving worden gewijzigd.



Overzicht van onderdelen

De Safecourt CG400 wordt geleverd met drie verwisselbare platen:

Overige onderdelen:
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1 2 3

Wafelplaten1 2

3 Grillplaten

Sandwichplaten

Sluiting1

2 Stroom indicatielampje (rood) en klaar voor gebruik indicatielampje (groen)

3 Ontgrendelingsknoppen voor platen

1

2

3



1
Zeep

2 3

4

Olie

5 6
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1.   Verwijder al het verpakkingsmateriaal.
2.  Maak de verwisselbare platen en de buitenzijde van het apparaat schoon met een
     vochtige doek of mild sopje. Droog goed af. De platen zijn ook vaatwasserbestendig.
3.  Bevestig de gewenste platen in het apparaat:
     • Plaats eerst de achterkant van de plaat in de scharnierhaak
     • Druk vervolgens de voorkant van de plaat aan tot deze vastklikt
     � Let op: er zit een verschil tussen de boven- en onderplaat
4.  Zet het apparaat op een stabiele, hittebestendige ondergrond met minimaal 10 cm
     ruimte rondom.
5.  Voor het eerste gebruik raden we aan de platen licht in te vetten met een beetje
     plantaardige olie (geen spray) om de antiaanbaklaag te conditioneren.
6.  Sluit het apparaat aan en laat het een paar minuten voorverwarmen zonder voedsel.
     Er kan wat lichte rook ontstaan – dit is normaal bij het eerste gebruik.

Voor het eerste gebruik



Gebruik van het apparaat
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1.   Steek de stekker in het stopcontact. Het rode lampje gaat branden.
2.  Wacht tot het groene lampje brandt – het apparaat is dan op temperatuur.
3.  Leg twee sneetjes brood op de onderste plaat (buitenkant eventueel licht beboterd).
4.  Sluit het apparaat en vergrendel indien nodig het handvat.

5.  Bak gedurende 4–5 minuten tot het brood goudbruin is.
6.  Gebruik een houten of siliconen spatel om de tosti’s te verwijderen.

Tosti�s maken (sandwichplaten)

1.   Smeer de platen licht in met olie (geen bakspray).
2.  Leg vlees, groenten of vis op de onderste plaat. Gebruik een tang of houten lepel.
3.  Sluit het apparaat (niet vergrendelen).
4.  Grill tot het voedsel gaar is. Vlees moet helder sap afgeven, vis moet ondoorzichtig zijn.
5.  Verwijder voedsel en laat het apparaat afkoelen.

Grillen (ribbelplaten)

1.   Giet ca. 50 ml beslag op elke zijde van de onderste plaat.
2.  Sluit het apparaat (niet vergrendelen).
3.  Bak tot de wafels goudbruin zijn (ca. 3–4 minuten).

Wafels maken (wafelplaten)



1 2 3

4 5 6

Reiniging en onderhoud
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1.  Trek altijd de stekker uit het stopcontact.
2.  Laat het apparaat volledig afkoelen voordat je begint met schoonmaken.
3.  Verwijder de platen.

4.  Reinig deze met warm water en mild afwasmiddel
5.  Of plaats ze in de vaatwasser.
6.  Veeg de buitenkant van het apparaat schoon met een vochtige doek.

Doe dit niet:

• Dompel het apparaat nooit onder in water.
• Gebruik geen schuursponsjes of agressieve schoonmaakmiddelen.
� Droog alle onderdelen goed af voor je het apparaat opbergt.



Verwijdering & milieu

Garantie en klantenservice
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Dit product mag niet met het normale huishoudelijke afval worden
weggegooid. Breng het naar een erkend inzamelpunt voor elektrische
apparaten. Zo draagt u bij aan een duurzame verwerking van
materialen en bescherming van het milieu.

Alle producten van Safecourt Kitchen worden met zorg ontworpen en geproduceerd.
Mocht u ondanks onze kwaliteitscontrole een defect ervaren, dan kunt u rekenen op
2 jaar garantie vanaf de aankoopdatum.

De garantie is niet van toepassing bij schade door:

     • Oneigenlijk gebruik of het niet opvolgen van de gebruiksaanwijzing
     � Schade door val of stoot

     • Zelf uitgevoerde reparaties of modificaties

Voor ondersteuning kunt u contact met ons opnemen via:

     � Email: info@safecourtkitchen.com
     � Website: www.safecourtkitchen.com

Please keep your proof of purchase. Without it, warranty claims cannot be accepted.



Tevreden met je aankoop?

We horen graag wat je ervan vindt!

Uitstekende kwaliteit en snelle levering.
Safecourt Kitchen biedt een betrouwbare en soepele ervaring.

� Alexia

Volg ons op sociale media



Lesen Sie zu Ihrer Sicherheit und damit Sie lange Freude an diesem
Produkt haben, immer zuerst die Bedienungsanleitung sorgfältig durch.

Gebrauchsanweisung
All-in-one contact grill | CG400

�   Lernen Sie mich kennen
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Sicherheitshinweise

Sicherheitshinweise
Dieses Gerät ist ausschließlich für den Hausgebrauch bestimmt. Bitte lesen Sie diese
Anleitung vor der ersten Benutzung sorgfältig durch und bewahren Sie sie gut auf.
Unsachgemäßer Gebrauch kann zu Verletzungen oder Schäden führen.

Wichtige Warnhinweise:

1.  Berühren Sie keine heißen Oberflächen. Verwenden Sie nur den Griȋ.
2. Stellen Sie das Gerät stets auf eine stabile, ebene und hitzebeständige Fläche.
3. Halten Sie Gerät und Kabel von Kindern unter 8 Jahren fern.

4.  Kinder ab 8 Jahren dürfen das Gerät nur unter Aufsicht verwenden.

5. Tauchen Sie das Gerät, den Stecker oder das Kabel niemals in Wasser oder andere
    Flüssigkeiten.
6. Verwenden Sie das Gerät nicht, wenn Kabel oder Stecker beschädigt sind.
7.  Nur für die Verwendung in Innenräumen. Nicht Regen oder Feuchtigkeit aussetzen.
8. Ziehen Sie den Stecker aus der Steckdose, wenn das Gerät nicht benutzt oder
     gereinigt wird.

9. Verwenden Sie keine Metallutensilien, um die Antihaftbeschichtung nicht zu beschädigen.
10.  Verwenden Sie ausschließlich Originalteile und -zubehör.
11.    Sorgen Sie für mindestens 10 cm Abstand an allen Seiten für ausreichende belüftung.
12.  Das Gerät ist nicht für die Verwendung mit externem Timer oder Fernsteuerung gedacht.
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Modell CG400

Spannung 220�240 V ~ 50/60 Hz

Leistung 680�820 W

Beschichtung Antihaft (Teflon- & PFAS-frei)

Verwendung Nur Innenräume, Haushaltsgebrauch

Technische specificaties

Hinweis: Änderungen der Spezifikationen ohne Vorankündigung vorbehalten.



Komponentenübersicht

Der Safecourt CG400 wird mit drei austauschbaren Plattensätzen geliefert:

Weitere Komponenten:
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1 2 3

Waȋelplatten1 2

3 Grillplatten

Sandwichplatten

Verriegelung1

2 Betriebsanzeige (rot) und Bereitschaftsanzeige (grün)

3 Entriegelungstasten für die Platten

1

2

3
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1.   Entfernen Sie sämtliches Verpackungsmaterial.
2.  Reinigen Sie die Platten und die Außenseite des Geräts mit einem feuchten Tuch
     oder mildem Reinigungsmittel. Gut abtrocknen. Die Platten sind spülmaschinenfest.
3.  Setzen Sie die gewünschten Platten ein:
     • Haken Sie die Rückseite der Platte in das Scharnier ein
     • Drücken Sie die Vorderseite der Platte, bis sie einrastet
     � Hinweis: Es gibt Unterschiede zwischen Ober- und Unterplatte
4.  Stellen Sie das Gerät auf eine stabile, hitzebeständige Fläche mit mindestens
     10 cm abstand rundum.
5.  Vor dem ersten Gebrauch empfehlen wir, die Platten leicht mit etwas Pflanzenöl
     (kein Spray) einzufetten, um die Antihaftbeschichtung zu konditionieren.
6.  Schließen Sie das Gerät an und lassen Sie es ein paar Minuten vorheizen – ohne
     Lebensmittel. Es kann etwas Rauch entstehen – das ist normal.

Vor dem ersten Gebrauch

1
Seife

2 3

4

Öl

5 6



Verwendung des Geräts
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1.   Stecken Sie den Stecker in die Steckdose. Die rote Kontrollleuchte leuchtet auf.
2.  Warten Sie, bis die grüne Kontrollleuchte leuchtet – das Gerät ist betriebsbereit.
3.  Legen Sie zwei Brotscheiben auf die untere Platte (außen ggf. mit Butter bestrichen).
4.  Schließen Sie den Deckel und verriegeln Sie ihn bei Bedarf.
5.  Toasten Sie 4–5 Minuten, bis das Brot goldbraun ist.
6.  Entnehmen Sie die Sandwiches mit einem Holz- oder Silikonspatel.

Sandwiches zubereiten (Sandwichplatten)

1.   Bestreichen Sie die Platten leicht mit Öl (kein Spray).
2.  Legen Sie Fleisch, Gemüse oder Fisch auf die untere Platte. Verwenden Sie eine
     Zange oder einen Holzlöȋel.
3.  Schließen Sie den Deckel (nicht verriegeln).
4.  Grillen Sie das Lebensmittel, bis es gar ist. Fleischsäfte sollten klar sein, Fisch sollte
     durchgehend weiß und undurchsichtig sein.

5.  Entnehmen Sie das Grillgut und lassen Sie das Gerät abkühlen.

Grillen (geriȋelte Platten)

1.   Gießen Sie ca. 50 ml Teig auf jede Seite der unteren Platte.
2.  Schließen Sie den Deckel (nicht verriegeln).
3.  Backen Sie die Waȋeln ca. 3–4 Minuten lang goldbraun.

Waȋeln backen (Waȋelplatten)



Reinigung & Pflege
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1.  Ziehen Sie immer den Netzstecker.
2.  Lassen Sie das Gerät vollständig abkühlen, bevor Sie es reinigen.
3.  Entfernen Sie die Platten.

4.  Reinigen Sie diese mit warmem Wasser und mildem Reinigungsmittel.
5.  Oder geben Sie sie in die Spülmaschine.
6.  Wischen Sie die Außenseite des Geräts mit einem feuchten Tuch ab.

Nicht tun:

� Das Gerät in Wasser eintauchen.

• Scheuerschwämme oder aggressive Reinigungsmittel verwenden.
• Feuchte Teile lagern – alles gut trocknen lassen.

1 2 3

4 5 6



Entsorgung & Umwelt

Garantie & Kundenservice
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Dieses Produkt darf nicht mit dem normalen Hausmüll entsorgt
werden. Bringen Sie es zu einer oȌziellen Sammelstelle für
Elektrogeräte. Dies gewährleistet eine nachhaltige Wiederverwertung
und schützt die Umwelt.

Alle Produkte von Safecourt Kitchen werden mit größter Sorgfalt entwickelt und
getestet. Sollte es zu einem Produktionsfehler kommen, gilt eine zweijährige
Garantie ab Kaufdatum.

Von der Garantie ausgeschlossen sind:

     • Unsachgemäße Verwendung oder Missachtung der Anleitung
     • Sturz- oder Aufprallschäden
     • Eigenmächtige Reparaturen oder Änderungen

Für Hilfe kontaktieren Sie uns:

     � E-Mail: info@safecourtkitchen.com
     � Website: www.safecourtkitchen.com

Bitte bewahren Sie den Kaufbeleg auf. Ohne Beleg kann kein Garantieanspruch
geltend gemacht werden.



Zufrieden mit Ihrem Kauf?

Wir würden gerne Ihre Meinung hören!

Hervorragende Qualität und schnelle Lieferung.
Safecourt Kitchen bietet ein zuverlässiges und reibungsloses Erlebnis.

� Alexia

Folgen Sie uns auf Social Media



Thank you for purchasing the

All-in-one contact grill


